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Résumé : 

Cette étude vise à découvrir les niveaux d’interprétation 

artistique qui décline la parole en verse, j’ai organisé ma 

recherche en deux section : une première section théorique qui 

recouvre les étapes de construction du poème arabe ainsi que les 

transformation qu’il a subies, une seconde section pratique dans 

laquelle j’ai procédé à l’étude stylistique du poème de Mofdi 

Zakaria intitulée "Prières à la jeune fille de la vingtaine". En 

conclusion j’ai rédigé les résultats de la recherche. 

Les mots clés : le lexique, le champs lexical de la poésie, le 

poème arabe, la poésie, le style. 

Summary : 

 This study aims to discovring the different levels of artistic 

interpretation that transforms speaking into verve.Ihave organized 

my research in two section : the first one is theorical and covers 

the different stepd of the construction of the arabic poem, as well 

as the transformations that have been made. thesecond part is 

practical. Ichose the stylistic approach of the poem written by 

Mofdi Zakari  entitled" prayers to the young lady who’s in her 

early twenties ". the su mit up, i wrote the results of the research. 

Key words : the lexicon, the lexical field of poetry, the arabic 

poem, poetry, style. 

 


